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A LA Vile c glori» 

vnico fermo m fanta TriaitaHe t 
ftatecieaod aticrtti.econ dcfìa 
ì rimtrar la^fua Nariuitater 
coalidcriemdò pel peccaiior rio 
difccfc iri tcri^ac^ tahta hUmiltadc, 



hfcftj* Radei per certo quel che tm hai deft% 

rnc LO itii» tutto con ofco in buona ventade» 
mettiaci infieme per qilo dillrctr<» 
e ccrcaren per tutte lecontrade» 
e non rimanj[;a per nofiro d fctrop 
che almodocnò fu iiiai lirnil botadc 
ma inazt che di qur noi cipartiam*^. 



Partorì. eMagi og^ offerir vedrete intendo coUtioa prisma facciamo, 
fe attenti hum^i e'n pace pofa cte ti' fecondo paftor^dicc. 

Vn' Angelo apparifce a'I^afton, Io laudo molto ben quello tuo dirct 



e dice. 

aftor che ftatei guardar voftro greg 
andate a vifitarc il ver Mefsw (ge, 
•^-ch'è natò ìaBeth^lc come fi legge, 
& ha l Afino, et Bae!iW<Miit3agnia 



cópagno mio pien d auucdimenco 
io ti io dir che mi fentodabere>.^u 
e di mangiare ^ rtihio inteudimcto 
e poi oel caminar fatrittio^e^e»': 
e vndtcn tmi ratti com« vo vento» 
cipAMTceren con nat del ca(CK>?bao!n<| 



Che fiainoolto ne'pannj di Marra, < che nó pofaa^pcr or farli altro dono 
in vn prefcpfòVtrt Vtìtftapànnetta, Cantano ii pafloct <|4e(ia Uujdc 
. 'poueto.htimilcc peccatori afpetU Gon giubilante core, : : , _ , 
o? £ paftòri fi drtó2*ino, rSc »l primo - laudian Gtefu del mòdo Rcdétpr* 

dice tofo'*''- i : ' ' .6k)wa fia inic elcrajralta Niied^dfi, 
Cnc Vtìol dir4^<> <> BoW<J»fuca6ftio >n terra ^fiaipecfctta» CiV^rra pace 
' che par che noi fià tutti fmemoriati à grhuoraintdibuona volunta4c, 
cadémo tutti 1 terra itur un inacihio laudati^*» te Signor col cor verace» 
comefufsimo ftatibartonati. bcnediciantiiapace* , - „ . 

El (ccondo pattor dice. <Sc adoriamo te dolce Signore. 




*'iÌio cK ogtl^Jrto dt Àoi (5 f<£alza<rc. ckcxi vogliàno aiUer scpw Ì mufskq* 
•Eltczop^ftor dicc. ' tu fei Re d'aghi. gloria, , ^^rià 
<t«ri eóirtnàgni -quelli fon gran fegai^ o^»ipoicn,rc. c ferflj^ creatore. , 
'-f' rcnurtà niyi dalla gloria luperna, Signor Gicfahglmol de -1 a,ko Pio, 
.t iciiQaa1^^|i*ttatSDio ^«r farci degni i^iil a! rnad ^-ogg» p nohfei nato. 
c7l Yedcrc iif carni* ftEe di vità^tcrna . |,*é ' pec caro r che no in gràd oblrt 

cdi'tròUatloc?afcti<dtlti:^'«ngcgnipilV0lènJ3.fati5£a^^^^ 
•t,fti'oSÌ€nóP«h*tffria,c^i0goa«^a pcra w (i»§,i, l^t<» o^ao^,;! lA 

comtMì'fino-ioìiUfii^nrìMtìtiiXo tXa Vergine Mina ad jri.c dice 
.r)v jBl^*ilii^Fkìot'*C<^'' ■ O Creator /cb'o^mcofacrcafti 



:l 



\ 
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e p«f raa àctlU c fpofa nii dcgaadh . cliic,i,can.<i ydpctcbbon le fcuddlA 
come mi dille Gabriel prefeme, Guerr'n ce la può.rigouernare 

«ctvctrc mio séza peccare entraci c riraaner le pecore à ^uitàiKt^l 
& hor l'er «tato iì poueramcnce» ' Goemno rifponcte;. ^ 

vxi-fracta ti rendo Dio dilato Konore, Pecche ypleieme foió imitare, . 
^édoraadrcc figlinola al mio fignorc credetcrchi no voglia àch 'io vei?;re 
© figliuol,Padre,e Spbfo mio diletto perch'io fia .piccol potrò camiparc, 
che fci fate© di Dio vn'huó terreno & holtefo quelche$*c hauto à 4're 
ai freddo,al vero nudo^e poueretio venir intendo auaJe à quefto affare 
che par ognor ti cafchi.e véghi meno lafTar lebeftie intendo, e voi fcguirc 
qual'c'l palazo, i ferui,i pahi,e*i:letto per veder Crifto vei* figlilo] 4» P*» 

* 'lacapàncllajil Buc,rafino,e'liieno e fiach_cyuoIe ivo venir anchip. ~ 
fignor del tutro,e ciafcii deetfegmrti : Eìpuirao paftor;rvpr^ftj4<^.C^cr- 

<c b noli hai panni fol da ricoprirti. rmfi, e d^ttf.j or* j; A J i -! -//^ 

El fallir primo dcduo m ia parentiV Non far péiier in' tìeft^n modoj cr'^^'a 

che fu fi fcuro.orribilcc profondo venir con effo noiin verunlata, 

tu prouifame>frcddo,e tanti (lenti < ; "? Guerrino rifponde. 

c vuoi di te ricomperar il mondo. Perche cagÌQp, 1? y9%a e vfllw/a, 
5'ygiu(¥i47eh di cio hettécomenti, andjtrypptrNiickydi pò «j^j cojaiàto. 
'.^hc verran recoallo ftato giocódo, El primo paftcff <djcc. 

pò guardar àchen«'fn«dani crrori,v 5letU5kii^rprcgi,la(iti^ fantj»(ìa,. a 

• iit^prétìdàti pwtà)die?peccaioT». ; : prefto t'inftgiierò come gl»c>n^ro, 

GVttreppo Qdora,e<bce. có qfta mio ràdJio in fu le ^ch^en« 

Signore eterno Tempre io ti nngrario la gloria ti.ppt-M tornare in pe^e. 

cheta m'hai dato cofigra certezza II fecondo Paftof; dice., 
•^^è làrgamenite coneedmo fpatio . X>rf« RadcUp..pigliiàma« Gi4TfJanp 
di cófolarmi i :c|rt-araiai.veQhi««ca, j^Ciio ineifteFÒ niecoil Fa^^nccl^, 
di darci laude'uon farò maifaLti^ , chcfifen ficuri.pciif'i t^p e ^ràno 
|»crò che hi'arde itcof dogn'allcgi'oza peròrnoii è 4^^ami«ar,fcn^'e|lp, 
benedetto fia tU'doke ariioc mio, auale e »nez;?a.notte ò*fu andiamo 
che veramente lei figliuohdi Djo. in(ìcmefl*atti fol per trouar quello 
'El primo pallore fi leua da m>an- che grnn confolj^riopf,a'nofi,ti cori 
; giare» e dice-. . < i. ' . i ' ;farà vcd«o4^^ijRiÌ#a'^r,af Sijgr^ri. 
<5fà' mez za notte fi mipaHr-palTata, tn . ;jQ»*aridok fJ)f?(^arvfonq ap^r^ (fo 
andtafti^rio veggo gii leGalluvcll^ui '-«ila^CiapaViflA.: e^p'iWQ dic^.., 
El fecondo paftor^dic*. s Quc ft o Uh» do.rjec i'sntp illaidente, 
UìtiJrtiy^èì'àiik iùCkmc s'è fcontratt rAOonijpa^^tnftie^e m|par,tfi.ivtip ycr» 
c fon mutate già di molte ftellc. ' c4ietrQB^rcnio qucfto Reporc|itc, 
El terza paftojre dice. . . C chcl nipndK» yjifli i;aj|iMr djjvji^upero 

Eì terzo 
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lyéh fli«nir>atceuci.ecó deuota mete pigliaceuc«ldachcgltè bé ra^ ou« 
'ch4l m »'i t vnó firinuti>n le ipcra- s'hàucfìi vin vi dirci colactoae. 

■ tic iìm l cafa di cai pcrF«tcioner Et fecotfcd>p^a(b>r i ce. 

■ Ccrch'alo cócrict. e cò dcUJCtoiic. D'ovino ha qai p;ca > va fiarchccnn» 

Giraci I Paltwi alUcapana«i -fi-che Gmfcppa mio iK«i.d obi tare, 
i) prim9 dicr* * trt horc fiaiwt* (Hti pel camina^ 

V#nuti' fi.imo con gr^n rmerenza, iasó di quei che vomirò u po màgtare. 
co:M5 dirAt5Ì»lfaina»vauimciatr II primo Pallore rt(póde,e die* 
irh4tnit.acte allavoitra prcfcnza, la credo auer qui mecou marzoltno 
.che qit » è il vcroOvji fivnoaaaifati d in».ni IcoUcilo chi Ir^vo tagUare, 
iblo vni grana piena d eccellanza - iJt«v certa di lUadi qucll-i facca^ 

* VOI et farete< c^fareit confolatr, ^ chiivo feder peròfCh* foJvo IVr^cc». 
fic^>^el» ^ftro Ì>:o-, evfr (tgaòre. Facto- che gHiatino colationc, el 

' qtitiì'è baeKtrh i piè cò gr5d'a4norcr primo Pallore dice. 

* ' £l fec jnd> Paflor rf-ce. Giufeppo mio glièvicmo al giorna» 
IXiaiiralai figltaolbenedctta^ parmhoici vogliati có grad'amort 
. «fVaiÙ' caraii»*rtCapofCome fanto» .emufrieitalVc bclliefatrirornoi 

' 4tf i* Anw'^f tu > ft tn^tté ci fu deiifo ^ .chcfon nmartU fenza alcun paftwre 
^<>n g «in ^rftifna fefU^'có bei c*ta Giufeppa * ifpoade a. Paftan. 
' che nt fertàto buono- c li p<r fc. to Frego facaateprefto^ à noiritoriio». 
cWdfi'nS ffpotN* ncchr iic qùatb vi racc<wiiai»dìk à CJgjffo falu«or» 
" miC(>4»'iebbiifttefoiKtf9parla;C i ..ElpM^jgftflNIvicr. 
talli fci mere, e ve initià ttouat^ . §|g^^tCTc6Di<>Wff1l|yjf noftregrettf 
Eltd-Fzo Paft<)«(«^c<. ' ^» -^iilhcglicanctìrtu gia|Fzzorfi notte 
$i»nor tu (ìa ifmC^ko^beii trònato» vafcljil,P:àftoi:i:fcp«rtdao,CJc i M^S' Ci 
.r t U t^ififto, écó* bue cópagn'iaV rifconérawo > i>l|eme, <5c il p.iu 51» 

* '« cf ^ »ip^dr»cc^uol ch'c-f ai daiato, t uane dicc'ai piuvecchio. v 
eoa quella dotiiia, chepat i'àio pia |5W fi>vài o Wagno^ Re polTentc, 
piaceteti hauerfni per r^€Cortià4|S^ e d<*a U v»«a» con tanta baronia. 

.^&òichetufcifisnor.padrejpmeM ^ fefRo vecchio nfponde. 

Si quello pocot intendo ftr dono,* Io vesigo delle parte d 
»'^écon quello mio zuFol tatti Ai4n«>i cceteo dtirouarc »1 ver Mefs^a ^ 
.0 J CLian<lo 1 Paftóf » ha*rtd bffert»s feguo la.fteUa che m'c qui v- rméte^ 
Giufeppo dke.^ ilnìibn A chem'ha il,e^naro ifino à qui la-Via 



vi ringratio q^arttò pòfC» pwr 
< de tanto cacio c hvjetc arrccaco, 
i ball.iiivf'»* d arrecarcene due, 
- ■ • TalcroDcr voi hauerft riJerbato» 
«a v«rmcritetà il bii*>tt Giefue, 



cerco vedere »l Rcdentor verace , 
^ offerirgli, e domandargli pace. 
' El Regiouaaediccal vecchio. 
Et'io fon di Lcaante qm venut>. ; 
<ercand\ Qi^'fcgu«(^!(l uc^a 9Lf:\\% 
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• che fon cwdotto faluo co! fiio jrtito pulita chfanl>iRJccnfe c ( ti 
c ho già cerco iu €|iia mohecaitclla c'hacódorti al tao regno, c poi lafCi ^ 
»ó l'ho trouato òde mi par douuro Erode rifpande a'Magt, e dice, 
fenz'ah ro domadar fcguitar quella Fra noi di quclVancor nó fi fauelldi 
che fcn2a dubbio faluviricnaraccii vcco c chio nóho i Saui domàdata 
ci tempo, ci loco doii'c moftrcra<tci pofare vn pocOiC in tato intcdcroc 

£1 fecondo Re gmgnci c dice co c poi del cafo a^pifen v'auuiferoc. 
fi a glialtti due Re. fi M^gi fi pefano^ScEródc éxcéì 

Dio VI faiui, ò franca compagata» O Saui mici i vo faper l^'ntcro» 

* deh dite i wicfe lecito c faperc» fecondo che vi moftra la fcncturtt 
♦ueo 1 che parte e nato il verMcfsfa dtfputatclamficffie , e dite il vero# 

che molto di loncanvégoà vrcderc dou ha ttafcerc il Re della natura» 
*^la Stella è (lata fol la guida mia» ni'è errato nelcap^.vn vanpefiera 
c le fcntt^irc in ciò fondate c vere, chi ho del fuo venir quali panr^i 
che in Bertelem ludea dicono (lare Vii Sauio rifponde per tuttio 
bòr'c venuto io lo vorrei trouarc. .Noi lo verrea fra noi qm difputando 
11 primo Re dice al fecondo. poi ne diremo il dottCjil chCiil quadò 
Et noi fiam qui per quefto capitati» s£-faiii di(puuno« e'I primo diccj 
& fol cerchiam trouarc il Saluatorc ^ Dice Eiaia, per quel chi ho trouaio» 
Il fecondo Re dice al primo. che di radice yéuc virgo vfcìr^ 
Seguiain li ftella come fiamo vfjri , L fccQjido fawio dice. . 
che ci condurrà faluial Redentore. Tiburtinai rhàineglia dichiarafOr > 
£l terzo Re difj^pfialtri due. cheChriflo inBetcelc debbe venire 
Poi che noi fiamo I tfniiogo fermati & farà m Nazareth annuntrato» 
voifapete che Erode e qui preséir felice madre^che lo dee nutrì. e. 
' à me parrebbe in ciò lui domàdarc < UierzQ Sauio^dice. . .v 

Il primo Re rifponde. Disilo Ecctlfo quaggiù dic^ Ejrithfl» 

Tuhaiben derìoandianlo àvifitare* « AafceriH Mrra> e cìi Vergine ebrea 
1 Magi ranno ad Erode» 6c il <c £l primo Sauio dice, 
primo dice cofi Saracci molti df tti à replicare, 

O magno Erode Re alro, e potente e far lunga difjputa , e lungo piato» 
Dio ti falui, e màtega,e ciefca ftato ma glie meglio à Erode ntorn?re, 
noi venghian dalle parte d'Oriente e dir che in Bethelc nafce>Q glii nt 
• * per adorare il Redentar ch'c nato, El fec#iido Sauio dice, ( to. 
' crèdian ralcafo ora ti fiaprefente, Andianli a dir che facci ben cercare* 
e douV quel che fia tuo re chiamato che qfto Re fi tr#ui,c fia fpac^iatqi 
però che la fcrittura aperto moftra perchel Profeta vuol, faper lo deu 
che debbe nafcer nella terra voilra che fia Ivliimo re ch ablip grEbreJ 
Noi fian venuti i guida dVna ftella» £ Saul tornano i Erode» Àilcer* 
ihf per diucf fi luoghi c'ba guidati» i|o Sauio dice. 




X 
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NoìIiabbKrTn m^Mó' i! cafò difpufàto Se ^cftarlUnD fritgno Trbdc i naf^, 
* c in Bertele irokiian vhc dee \ tntrc cjiio c per le vn cafo molto ftraiio^ 
f vn che farà di vetf^ine incainuto» che li torri riputationc è ftato, 

lìgliuo) di Dfo c i croce dee morire c fcrfi in kreue la palla di iDanop 
M p più fegni à noi parche glie nato io c hodaduzi I qua molto pcfate 
L cthcl c^e) coBìthcia «1 vbtdìre » e iìo« so che partito ci pigliano^ 
per ^neRa SitlU che dtcon coftoro par* >J ixìal frefco e facile à fa nate, 
c non fappiati più la dcaiada Icre» pi«)chepoi vecchiOihor faqueUh# 
Erode eh ^^wm i Magi, e dice. Erode iratii dice ( ti pare. 

O venerandi Re che d'Orient« S'io poHo à ctfo dove glie fentire» 
^ Tenuti fiate nella parte mut (ara (lato infelice il fuodedino» 

à guida d\fia (Iella (olamentei che sciza indugio io lo farò morire» 
e ccrcat'e ti^ouare il ver Mefsia, fenza guardare à graderò piccolina 
«n^t'é che qucftaftclkfu prefente no può vn naortoi fignona veniret 
€l}teirii il pùia.erhor modb>e la via affetta pur chi i'abbi al mio dinnna 
che fino a c|ui p guida haaete ar.ia* chi lo tratterò i modo, e p tal fegnci 
c doue,eche.e<|uàdo eiré perduta che fano>eraluo.mi rederà il regna 
£1 terzo Re rifpondei Èrode. El feconda fauio dice. 

Tredici giorni è chio viddi la Stella» O (acraiViaefta q^efto è tì migliore» 
c com'i^ giunfi a te ^unrhò pdau; e parmi c'hahbi hamo buo!cófìg1i« 
^j: , * Il fecondo Re dice. . r che fe ajb«Ìì nuouo fufsi altro fignort 
lo (qn YcnuPO ajtretaht^ con ellt» . !^fÌD reame andrebbe in ifcompiglio 
ccom'io ti parlai mail ho vedata. tu mancarefli di gloriale d'hono^rc» 
t i primo Re due. (>fcl!a» efar^atuttoil modo in gra bisbiglio 
Tredici di fonpropiio io montai in cerca d'hauerlo ima co feda e gioia 
. j boli» per ifcorta femjpre h^utji, .e co(li quel che vuolc^efa che muoia 
frigio ch'or no la ifedo,XMr fermM suro i i / Erode fubitamente dice* 
ch'elUci (parue à cut i fùr»npuw6. Io ho concetto» e fermo in fantafitt 
Erode dice a Magi. ^ ^ chej'iépoflTo i mie rete inuilupparl# 
Per tutio Bjjttelem cercando andate, loivfcirò di tanta ricadia, 'i >\ 0 
fc Yoi potete quefto Re irouaret iardo,e fcoppio,i vogrireatronar- 
« C quel trouato ime ritornareté» El terzo Sauio dice. < (l<% 

perchelo vo ventre àih.jo adorare Non far Erode» ella farapazzifli 
c quefto fermo mi prometterete, afpetta iMagi.poi àdrai pighatlo 
cheUornarvoftro A iiicnódeema- ' Erode rilponde. 
M fEl primo Re dice à trode (care.- Poiché debbo tornarior'afpettiamo 
Xtcofipromctcìam per la fc pura, e guai a lui Yemicapitammaf». 

Erode dice a Magi. Fermaii Eroder &iMagivcgsom 

Andate in pace Pio vi dia ventura. fermala ilella»t3til primo Re ^icc 
Parliti iMagi il primo Saoju dice Parnu veder m ciei ferma la ftella 
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rtfFcrtiU rìcchiVé tn«gtvi doaii ' 
quàr'io pofT) ognun Ita ringraciato 
Cnllo nelcaminar non v'abbad^nì 
efani. e falat vi conduca al (laco>^ 
c dtaui pace» amor, forzale virrucc 
in quedo módoi^^'n ciel al fin falutc 
^ -hìf primo Re rifoondé a Giafepo 
■■^ 'po» ed»cecoii. • ! . j * 



•é ài pili di filo andar'n^Ta ihatdréì 
kl fecondo Red ce. 
iU e airaf più rilucente, e belli, ' 
e certo in quella parte è il Rcdètore 
El Re giouane dice. 
Quella per certo fia buona n -taella. 
nella capanna è là grande fplèdore^ 
£1 primo Re drcic. ^ 
Gort diuociane ftare tutti attenti, Gi jfeppo ci conuien da te partire, 
che qitr> è il luogo oue fare con reti ch'andar cene vogliano cóamore»^ 
Fermand, •Scilpmvecchiodice. e prima àcafa Erode abbiamo à ire 
KTetido vecchio, e dell'età ^abl^m^'> , a dtrgli doa'è nato il Redentore. 
' fra noi che (iam preseti alt^^fFertre, Giu(Vppo hrpondea'Magi. - 
I età mt sforza, e giudica clTer prim» ^oftui che \fó»Veml1i a rmertre, • 
V cKeoHr«n(ca aquciì»m4gffo (ire, vrgmdi fanNefatatcon amir^» » 

* ò Creator e cerno com'ioHimo,^ - & a ndate ciascun dou;c vi oiace. 

t. Il» ttfanqui ven'Jto-àriuerire». EiprimoRedce aGiufeppaL 

non mt punir fecó<t(ì> il mio peccato» Reda con D.o, e runanete in pace. 
,^-|lla fa per tini pietà chio-Ha faliiatÀ. - ■-■ E Ma^i fif partono, vSc^ il vtchto dice 

* Eliecondj Redice. i 1 * P^rch^eUviaèfcura afpfa, e fatTt^fa, 
O^ven^tmiaculatoeternoiDni^'») ^'U cópagnre^mtpacTebbedaoofarci^ 
< ch'ai fatto cfciof.terra.amp'eniifr*. 6l^4anottebui« erettvHròfa, : I 

eprefo carne pei peccatori», & è faipetcoil di à caftlinàrci^' j 

* col fahgue tuo ci dei i icomp«Tare^ El fecondò Re dice ? • 
4eh no gujrdar S'ghore alifallnrniio Veracofa è cbel'c pcricoloft, 

t, .anaivoglckamanità con m^<i^vfave , polìd'Tio.apoid^maapoitren leW 
pace t« cbicggio m qfta breuft vita*<. ^ou^>ile»dicb.^ w io ib c<ijd 

. c teco in ciel npofo alla paaita.' ì Pófii^egii! p.t2xrasl''aft^^>th' notte 
^ iìLxcrzo RcofT^riké, cdw:»* - p^^iclli^iclueibano', e lit«4 erotte. 
O /crbo gianofo Dio mcaniatopt £ s.*ai§cwmÌèraiMy^^lt^A:Ì 

vperialiurnotd'vna vergine pur», . gcloapipanfce loro, «dice >< ^ 
<• ' pouero.humiifragranimatfetnato Magi ch'auite offerto al vei- Meff a, 
m rteriJccapanna alla ventura,' I ♦ horvolec'ipcàinfegnirfó a Eroici 
f ! :feltcevecdwo>chcdal aclt'c dato che cerca d wwmaSzarlotuKftttma 



é' cullodireil Re della natura, 
r -r^rega'l fignor p norgU (ìa tpiacere 
«1 dia grana fegmre il Tao volere 
Qj^and » It Migt hann» tutti oP. 
■ ferro, Qiufeppo dice loro\o (t. 
O Re pregiai» vcneratid», r'baonr, 
c'hauctc iti carne vera. Dio adirato 



CicvniortNngftn^cfas t*api<*l e fr^ode 
t<»rnatea'reguii voiJiq d-altt-avia. 

f'igglte «taelchc fo4 thfjtr tnalgode, 
e la ruma c*>n*al che fa dìfegno, 
tornerà fopra lune dtk fuo reo^rto. A 

El Rr ptu vecchioii della , & il 

tcrzopittgiouanc dice. 




X 
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Compagnia fiate fu ferxh in'Ajgiarè, Cot ve^raiin» iutri peì t«!br«(j t 

ptrò che preRo ci conuicn partire, & anchor tcmeran difubidire, f 
. fenz'altrinienti Erode ire à trouare come fon giunti, e tu no fai dimor# 
che ccrcaDiojche lo vuol far morire ma có prellezza allor gli faimorir< 

TAngcI mcrè venuto annuntiare, Rifponde trode a'Saai. . 
I. «cd'io diftefo qui'n terra à dormire Quefto mi piace orfu màdian-plor« 
Ciafcù nel regno fuo d'altra via torni che tutto C|ueft'o^rdineÌVofcguire» 
,e fugga quel che ci ;darebbe fcorni.i pouer'ò ricco chiùque v'cf ri ! cott^ 
El fecondo Re dice. végh'à fua porta i glLfatÓ dar more. 

Jp fenli diàzi anchio l'Angiol parlare Et voltafi al Banditore, e die». 
C dilfc proprio quel che tuhai der-Vaprefto Banditore.e qitUivn t^^da 
El Re vecchio dice. : . (to. vniuerfalpertmto il tmoitefi-étio* 
•Ì9 lo vidd<« vX hebbimii dedar^ (che à tutti fottopoftì alitfiò éòbiido 
. & inerfemi d'Erode grà fofpctto- chihà-mafti figliuol d'vn-afno^ò m«n» 
., £1 terzo Re dice al piuvetcliio dinanzii me gU Verghi preséiàdo 
cofi. ^ chi fon di gaudiOf«'diletitiil p^>i^ 

l^eC^A via ch'è di qua fi vuolpigliarfr e vo far felta,edàrìor^rtn tcforo, 
che fìa p noi vn camin buono e retto : echi nò viene bari p^nfeie ra'artor* 
clia contento ogni no(UQ,4)6o«t(^ >t U Banditore band»(«e(,« dite. ^ 
. El fecondo re dic^.ji. j riiihui Fa mcitcn bandb Epode,>é «tHìii«dÌare 
Qir'oltre and'^ns cai oom/q diOio. -r i obi ha figlvki'irn'dnWo màéo nati 
•nt h : Partoj) (i li Magi , ^C^EriOdedtóe po uer. ò ricchi àìtìt gli dee menare 
t ' , alli;raoi Saili. ; : ! « ficn con chi gli porta premiativ 

jGhc vuol dir qujcftp termin e pafCato ; che molto gra tcforvuol lor doiiare 
che quei rrcRc doueano à noi tornare . (a'mafchi foJ che da lai Sothianiati, 
certo egi'haranno qfto Re trpuato e vuolifar fefta , e general con Uff*, 
• rpfli lica partili perno lo'nfcgo^i^e, c chi nó vié net doppio fìa puWito. 
$;ie voieoernputatioo'e ftatq,. • L'Angelaapparc^à I&fcph.e dice 
^ necel&.itàcottm trouare, - Sta fu Giufeppo,«Ti conutenpàrt^J'c 
. péfate voi qualphe trapola.ò faccio col fanciullo, eia madre di prcscte 
^hio lo Giunga à ma faluarC fe«*?;*im che hrode il cerca per farlo morire, 
/ El primo Sauio dice. (paccio. fi che fuggi in Egitto prcftament* 
a4p turtosftswclciji notijficai;P*!i' J e ftarai la fin ch(o tei v^ngà à d^itt, 





, .che tati vhqì con efsi; rallegrare, ;r Gmfeppo dice 4 Maria" 

!«vcl)> gl« mcna da ce fian |ucmiati, 5tafuMaria togli il Bàbiuo i braccio 
nojtroiwansHe far-* Piover genite c monta prefto in fu qacft'afiìiyftj 
, f V<f «"ÀP^'f ,qiicft ti(yi:f«*Ì>f ch'Erode cel v«ol tof có òta é'npaccio 
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fecwi^!»^€li«hridiflVGiWiet!o^ Anzi élehhrnfòf 3 
e fuggtarijo I Egitto.c diamo fpaccio. c debb'eflcr fornito à pcllcermi, 
acciò che machi il pciìer crudo c fello guarda fel nnioc candido.cb.'àcofa 
■ì •«(Tendo notte, c ftcnlc l'andare» c netto, e belio, e vai cento fìon&i. 
fetti farlumc a) cielo al canftìnare. Monulmclja dice. ' ' 
i^ìaCtppa óc Maria iìpartoagu Bc che glie bcllo.c pare ù topacGhitio 
,5 \:.>!«Sc^Bpodcd»cc . .? (Uj ^ ha vìi vifo com'vn bertucciiH»: 

Queft'è ajTettuta, vtghino à lor po/>a Tarfia ript eìide Monufmcha, 
ÌJor BRI bifognahauer molti foldati &d(cc. 
fthe à mio gr»do,à vna mia propofta O Monufmcha fiate voi impazzata^ 
*bfi^« titttiprefi.morti, e sbaraghuti ognuna fìa dal Re (tolta tenuta , 
,oi>Jtrf quftSinifcalcofenzafofta, Monufm^lia rifpondc. 

cLf ftaiti qui co'tuoicópagni armati, Gl*e q«e(ta€àndidora fmeraorata, 
*rf,chm<ju.eio ti dirò farai morire. chepariChc tattò'l mòdo oggi li pata 
fjhirsRvfpontlf jl Sintfcalco. »- b . ; ì iGufiàUùta diceà^MiJrittfnKha. 
^oi fianiQ ili puto.c ptefli i vbìdtrc. Ioti dirò'l tuo nome fccleraca, 
,f> s iif balie fi fcótj-ancHutte infieme ^'uèichc tu fe, c quel che fcitcnuU 
v:n<» cÌMrbanom£Xa«fi«idice/^ 7 iCandidora dicc<à tutte. 



Doue u'and«e • bella compagnia» Sudori U mala pafqua (tate chet«, 
-, «he parete li liete al caroinarei .< 'J andian tutte à Erode allcgi e, e lieti 
1 -^»fponde vna<hciiattoirieCa- < » Vanno ià Erode, e Tarfia dice P 
5^, ,.iìdonia,cdice. Omagno'ETodepoìchecihsi chiama 

Andiamo àvifitar la fignori» configli mafchi al general còu.to (c« 

del magno Frode che ci fa chiama- eccòci tuttcquante apparccchiatev 
. Tarfia dice loro. ( re. che séza idugio abbia tutte vb»dito. 

,Noi polliamo ire infieme tuttauiai • ' Erode rifponde alle balie. 

fhc àcor noi l'andiamo a riirouarer^Sarebbc dietro à yox donne ^éfl^^te, 
, Cahdonia domàdaTarfia.e dice pèr litnga via, o n.un cafj fcgaito. 
Com'ha nome coiefto bambolino. Galidonia nfpoode à fctbì^: 

Rifponde Tarfia. Per tutto il tuo terreno e letttigtnte 

chrdét venir Erode ce preferiti . 
< ' Erode dice da fc. '(tale. 
L'aftutia^, e*l gouetaar ilVn'huó mof- 
•oggi ba fap*t^ blu ile i gra pròfeti 
^ , , _ , ^, the dicon ch'vn faiitwio rairtid vale 

O.M^n^fmc^.aelyoftro e firr«gfforo ' òggi ilarahtìoam«i.toliti.e(heti 
non 1 accodate a queft'altri bàbmi. o itolti. tgnoti, o ;v'ucche fenza fa|. 
<U à Candidora. eggj vi fono occultri gran i'e^reri 

M^hè vn po di lattime. «ìhc chi tt»>rdouea davéiflr^uoììdo 

CandidoudKt. inoTrip<erKìe,5ciafcrrQregnaAdo 



^Jist nome Abram. 
!♦ ; i ' rr : C-Iidonia dice. 



|L'J mio Samucllino. 

Vna che ha nome Candrdora 
dne à Monufmcha. 



ci; 
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bi- 
ffili 

ih , 
ìli'. 

ih 

io , 



voTgeil al Sini/calèd, e *Be. O fcritóolh^W)4^t «fpro e vTÌ>ari[or 
r per darm la màciachio proniffsi, èqueftoil'd^^n che^u^iceuidiazi, 
ftt ^inifcalco fcnza ftar'a bada> oime ch'in cablo d'or ho sa^ue l mano 
fa che coftor fié tatti à morte mersi perfidoRe,ch'ogB'altro^ródo auaei. 
c guarda ben che niu nò fe ne vada Erode fi voltai Tarfia,<Sc dicfc 
fpacciagh tutti prefto,or*ol»r«iersi cofi. ..j-.fi 

tneitigli tutti al taglio della fpada. Tu mi rompila tefta.e parli in vtn« 
EI ilmifcalco riloonde. deh tira via leaaraiti dinan zi. ^ 

Ecco chio vo Signor bèche mi duole, chip ti darò pia doppia difcipliaa. 

Erode dice. Calidonii dib à Erode. 

Oltre fu predo fpaccio.enoa parole. Va che venir ti pofTa vna confina. 

Tarfia dice. Lci>alie fi partano, <5c Mott«- 

O dolce figliuol mio tu fei finito, fmclia dicci Candidora. 

oime dolete, afflitta, e fuentur^iU, O Candiderà deile voglie ftrane» J 
©ime che dirai caro marito, dou'c reftato il tuo figliuoi bilchic 

• dolarof a mia trifta giornata, RifpondeCandidora (ciò. 

oirae forelle i xhe duro partito I Tento che ini bulican le mane, 
fi tr«ua la noftr'alma fcoa folata, tu vai cercando portarne vn carptib 
•1 vaa tefor HelRc ch'io ftiraai tato Monufraclia dice. (ci9 
€1 torna I doglia, de in amaro piato I ho àchio cmquc dira intere,e fané 
Calidonia dice. ; &anc/ie ho;4i chiarirti vngran ca- 

£ quello quei iìghuol chio generai, Candidora dice. (prjc<^d 

e partorì con penaj e con dolore, Non bada il minacciar farò da verè. 
e qucfto quel figliuoi chio allattai, Mjnufmelia dice, 

e nutricai nel módom tato amorcViennctróbctra chio n5 ho pcficro. 
ó contraria fortuna in quanti guai Ora fi fcapigliano, e danno fi , e 
m'hai tu códotta ricercando onore l'altre corrano à diutderle, e 

ò marito che afpetti gran teforo, . Tarfia dice cofi. 

pel tuo figliuoi barai pena, cmarto- Voi fiate peggio,che bambio di culla 

Candidora dice (ro. e dimoftrate hauer poco ceruello. 

O madre trifta, oime padre dolente, Candidora fi fcufa, e dice, 
che dirai tu del tuo morto figliuolo L'è Monufmelia,to nò diccuo nnlla 
io non farò mai più lieta viuente, che m'ha rimprouerato Samucllo. 
chi fia lo'mbafciador di tato duolo Tarfia dice à Monufmclia. 

Monufmelta dice. E tu fci peggio afTai che vna fanciulla 

Non ftiamo pia forelle al Re preicte Ri pofc Monnfmclia. 
ma partià dolorofe il «oftro ftuolo Io ho difpofto à metterli ù cappcll» 
tornianci à cafe one ritrouarcmo Calidonia dice à tutte, 

e' padri afflittile quei cófortarcmo Chete in malliornoi abbia male affai 
Noni i Cittì Tarfia dice à Erode, ornianci à cafaà ftar co'noftri guai 
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Hor*c fchcCi,^fcr(no vi m«ia regap#> qufi maiiccm focaia. 

ora non hodi nulU pia paurài Cuoi Virginc Maria. 

. <ir*c pa(r46o* c tpcnta ogni difcgno O beata Domina» 
hor faacc fàtue rcrteraa mie mura, cums v^ntris farcmat 
che canto ho operato con ingegno', mandi lauit crimina. 
chi ho fpétooggnlRc della natura pc Virgiiie Mari^ 
c liadi tal dì scpregran tticmoria De remine Abrac, 
4A fMÌclU,trioiifo»gàiidio>e gloxia^ : cx'JegaH genere, 

ortum eft de fidere. 
De Virgine Maria, 
lofeph nato fruì ur» 

narus iz^t pafcitur» 
- plaudit plorar r^gitur« 

A Virgmc Maria. 
Ab angelis pfallitur, 
1 Giona pax dicitur 
a paftaris ic|iixrituri 
Gum Virgtnc Marilù 
Trcs rcgcs degentibus 
leram cum m«neribuSi 
radoram flexis genibus. 
Cum Virgmc Maria* 
Xllì laus 3c gloria, 
dee US de vi(^oria» 
honor vjrtus 5c grafia. 
Cum Virgine Maria. 
V.erbùm caro fadum eft, 
De Virgine Maria/ 
IL FINE 



IL FIN] 

VERBVM carofaaum cft 

de Virgihc Maria» 
In hoc anni ctrculà,. 

vita datur feculo, 

nato nobis paruuU. 
De Virgine Marita 
f ons in Tuo riuulo, 
i nafcitur prò populo* 

fra^o morris vincul(i 
A yirgine Mariai 
Qivac vetuftas ruflfocat» 

iik ad vitam rcuocart 

nam fc Deus collocar* 
Stella (olcm protali u 
- fol falutcm contulit» 

nihiijtainen abllulic» 
A Virgme Maria. 
S ne viri copula» 



w#'3l il 



Stampatala Siena, l'Anno i y 8 a . 





Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Bibhoteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO E.Ó.7.5Ó.VI. 18. 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Bibhoteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO E.Ó.7.5Ó.VI.18. 







Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 




Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 




Firenze. 




PALATINO E.6.7.56.VI. 18. 





